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ENNEN KOKOONPANOA

 Suosittelemme lukemaan
ohjeet huolellisesti ennen
kokoamisen aloittamista ja
sen jalkeen noudattamaan
helppoa vaiheittaista ohjetta.
Ohjekirja on vain kokoon-
pano-ohje. Tietyt tuotteet
eivat valttamatta ole
mittakaavassa.

* Tarkista kaikki osat
ennen kokoonpanoa.

* Poraa kaikki ruuvien paikat
merkittyihin kohtiin.

* Timdan tuotteen kokoon-
panoon tarvitaan vahintadan
kaksi henkiloa.

« Ala koskaan yritd pystyttéd
kokoonpanoa kovassa
tuulessa.

SUOSITELTAVAT
KOKOONPANOTYOKALUT:

FORE MONTERING

* Vi rekommenderar att du
tar dig tid att Iasa instruktio-
nerna innan du pdbdrjar
monteringen och sedan
félja den enkla steg-fér-steg-
guiden. Instruktionsbladet
ar endast en vagledning for
monteringen. Vissa féremdal
kanske inte visas i ratt skala.

» Kontrollera alla komponenter
fére montering.

* Borra alla skruvpositioner
ddr det anges.

* Denna produkt bér monteras
av minst tvé personer.

* Foérsok aldrig montera
konstruktionen i hard vind.

BEFORE ASSEMBLY

* We recommend that time is
taken to read the instructions
before starting assembly,
then follow the easy step by
step guide. The instruction
sheet is only a guide to
the assembly. Certain items
may not be shown to scale.

* Check all components
prior to assembly.

* Drill all screw locations
where indicated.

* This product should be
assembled by no fewer
than two people.

* Never attempt to erect
the assembly in high winds.

REKOMMENDERADE VERKTYG RECOMMENDED TOOLS

FOR MONTERING:

FOR ASSEMBLY:




mm

11 ] 44x120x2095 1,73x4,72x82,48 2
- — \ 44x120x1982 1,73x4,72x78,03 8
13 19x95x2005 0.75x3.74x78.94 21
) ’ ’ ’ +3 extra
21 \ 88x88x2300 3.46x3,46x90,55 1
2.2 \ 88x88x2300 3,46x3,46x90,55 1
31 \ 44x44x1781 1,73x1,73x70,1 1
3.2 \ 44x44x2021 1,73x1,73x79,57 2




mm

41 3 42x137x1964 1,65x5,39x77,32 1
42 | § 3 42x145x2010 1,65x5,71x79,13 15
43 | 3 % 42x97x580 1,65x3,82x22,8 6
51 42x145x2070 1,65x5,71x81,5 14
g ¢
51D 42x145x2070 1,65x5,71x81,5 1
52 | 4 3 42x145x1212 1,65x5,71x47,7 13
53 E\ 42x145x2070 1,65x5,71x81,5 2
54 | [__¢? 42x145x1212 1,65x5,71x47,64 2
6.1 ] 44x120x2300 1,73xx4,72x90,55 4




mm

6.2 \ 19x97x2005 0,75x3,8x78.9 3 eh
6.3 \ 19x97x1660 0,75x3,8x65,4 -
6.4 \ 19x97x1037 0,75x3,8x40,83 13
6.5 \ 19x97x847 0,75x3,8x33,35 13
6.6 \ 19x97x1470 0,75%3,8x57,87 13
71 \ 30x39x2300 1,18x1,54x90,55 2
7.2 \ 19x95x1273 0,75%3,74x50.1 8
73 \ 19x95x2300 0,75x3,74x90,55 4




7.4 19x95x150 0,75x3,74x5,91
75 19x95x2140 0,75x3,7x84,25
8.1 14x64x1734 0,55x2,52x68,27
8.2 14x64x1918 0,55%2,52x75,51
8.3 14x64x1988 0,55x2,52x78,27
9.1 44x44x515 1,73x1,73x20,28
9.2 44x44x320 1,73x1,73x12,6

9.3 44x44%x200 1,73x1,73x7,9




mm

9.4

44x44x348

1,73x1,73x13,7

10

12x42x420

0,47x1,65x16,54

Ikkuna
Fonster
Window

44x639x1800

1,73x25,16x70,9

Ovi
Dorr
Door

82x843x1945

3,23x33,19x76,6

Laude 1
Bank 1
Bench 1

90x543x2000

3,5x21,4x78,7

Laude 2
Bank 2
Bench 2

90x348x2000

3,5x13,7x78,7

Selkdnoja
Ryggstéd
Backrest

56x260x2000

2,2x10,2x78.,7

Helma
Sockel
Skirt

24x260x2000

0,9x10,2x78,7




mm in
Peitelista
Tackslist —= 15x45x2000 0,59x1,77x78,7
Cover slat
Lisdlaudat
Extra brador ﬁ: 42x145x2070 1,65x5,71x81,5
Extra boards
Ovenkahva
Dérrhandtag 1
Door handle
Padllyslevy
Kapslingsblad 1
Roofing felt \
Iskupala
Hammarskydd ! 1
Hammer block
Ulkokansi
llImanvaihtosarja, Yttre omslag
ml. ruuvit: Outside cover z
Luftventilationssats, 1
inkl. skruvar: o _
Air vent set, | Slsckcn|5| QN \
incl. screws nre omsiag % ) 2
Inside cover >
MAARA / ANTAL / QTY
140 mm ruuvit / skruvar / screws 20
120 mm ruuvit / skruvar / screws 6
80 mm ruuvit / skruvar / screws 32
70 mm ruuvit / skruvar / screws 247
40 mm ruuvit / skruvar / screws 10
35 mm ruuvit / skruvar / screws 68
25 mm ruuvit / skruvar / screws 9
50 mm naulat / spikar / nails 740
Kattonaulat / takspikar / roofing nails 50




@ HUOMIO. Kiinnitd huomiota pylvdisiin
kirjoitettuun numerointiin.

& 0BS. Observera stolparnas nummer.

the post numbers written on the posts.

@5 mm

80 mm
ruuvit / skruvar / screws

120 mm
ruuvit / skruvar / screws

===

444 444 444 228 228
17,5" 17,5" 175" || 9 || 9"
2 P
8 \\\\ ////
32 N
1 /// N .
4 /// A
X=Y

1.1

11
80 mm 21
ruuvit |
skruvar x
screws N
2.2
//
@ ATTENTION. Pay attention to 120 mm
ruuvit 120 mm
skruvar —_—
SCcrews ruuvit
skruvar
screws
J/w‘



@5 mm

31
4.1
51D

70 mm
ruuvit / skruvar / screws

10

51D

70 mm

ruuvit
skruvar
screws

be

70 mm

ruuvit
skruvar
screws

N

6 mMm

L —]
> |41

70 mm -

ruuvit

skruvar

sCcrews

0,24"
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@5 mm

5.1

@ HUOMIO. Kaytd palkkien kiinnittdmisessd iskupalaa. 3
Tarkista palkkien vdalimitta ennen uutta vaihetta.

& 0OBS. Anvdand hammarskydd vid montering av bjdlkarna.
Se till att kontrollera métten mellan bjdlkarna foére varje steg.

@ ATTENTION. Use hammer block when fixing the beams.
Pay attention to check the measurements
between the beams before each step.

Iskupala
Hammarskydd
Hammer block

691 mm
272"
691 mm
27,2"

70 mm
ruuvit
skruvar
screws
4.2 5
51 5
3.2 2
70 mm 50
ruuvit / skruvar / screws
7.4 2
70 mm
ruuvit
skruvar
screws
7.4

4.2

70 mm

ruuvit
skruvar
screws

70 mm

ruuvit
skruvar
screws




8

@5 mm

70 mm

ruuvit
skruvar
screws

1A

ruuvit / skruvar / screws

70 mm
5.2
ruuvit
skruvar
screws
5.2 4
Ikkuna / fonster / window 3
70 mm 55

4

@ HUOMIO. Varmista ennen
jatkamista, ettd kaikki
seindt ovat yhtd korkeita.

@ OBS. Sakerstall att alla
vaggar har samma héjd
innan du fortsatter.

@ ATTENTION. Make sure
that all walls have the same

height before proceeding.

1

70 mm

ruuvit
skruvar ™
screws

I -
7 S S|

T A
€ |:
=S
- | N
o | N
O
Y
L
lkkuna 70 mm
Fobnster ruuvit

skruvar
screws

Window
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@3 mm

—

Ovi 40 mm
Dorr ruuvit
Door
oo skruvar
screws
1 \—_
.

Ovenkahva
Doérrhandtag
Door handle

40 mm 668 mm
26’3"

ruuvit
skruvar
screws

—

@ HUOMIO. Oviaukon sisdleveys
on oltava tasaisesti 668 mm.

@ OBS. Innerbredden p& dérréppningen
mdste konsekvent vara 668 mm.

@ ATTENTION. The interior width of the door opening

must be consistently 668 mm.

<

Ovi / dérr / door

Ovenkahva
Dérrhandtag
Door handle

40 mm
ruuvit / skruvar / screws

10
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@5 mm
@3 mm

2067 mm

81,37"

2067 mm
81,37"

|t

|

4.2

s ruuvit
skruvar
2 screws
70 mm
40 mm ) 42 o
ruuvit 51 9
ruuvit skruvar :
skruvar screws 5.2 9
screws
40 mm 10
ruuvit / skruvar / screws
70 mm 90
ruuvit / skruvar / screws
70 mm
ruuvit 40 mm
skruvar ruuvit
screws skruvar

screws

q'r

T 71 1t




@® HUOMIO. Ikkunan ja sen 7
ylapuolisen levyn vdlissd on rako.
& OBS. Det finns ett avstéind mellan
— fonstret och brddan ovanfor.

@5 mm @ ATTENTION. There is a distance
@3 mm between the window and
the board above it.

5mm
0,2"
|

ruuvit 53%

skruvar
screws |

S = 70mm
\ 40 mm skruvar
| ﬁ screws
ruuvit
skruvar
] screws 4.2 1
[ —
[ —
5.4 2
\ 9 ruuvit / skruvar / screws
[ —
70 mm 10
\ L ( ruuvit / skruvar / screws
\ Il 120 mm 2
ruuvit / skruvar / screws

120 mm

ruuvit
skruvar
screws

70 mm

ruuvit
skruvar
screws

‘  40 mm
M _  ruuvit
‘  skruvar
screws

70 mm

ruuvit

- skruvar
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@5 mm

F

8

140 mm

6.1 ruuvit

\ skruvar
— screws

~—

@ HUOMIO.
Asenna palkit oikean suuntaisesti.
F-kirjaimen on oltava etupuolella.

& oss.
Placera balkarna i rétt riktning.
Bokstaven F mdste finnas
p& framsidan.

@ ATTENTION.
Place the beams in the correct
direction. The letter F must be
on the front side.

6.1 4
43 6

ruuvit 140

skruvar mm

screws ruuvit / skruvar / screws 20

) _T]
-
s




8

ruuvit / skruvar / screws

@3 mm
8.1 4
8.2
8.3 2
13 21
50 mm
naulat / spikar / nails 200
Peitelista / téckslist / cover slat 4
35 mm 18

~

N

8.2

50 mm
naulat

spikar
nails

8.1

|/

. 50 mm

8.2

naulat
spikar
nails

Hl Sisdkuva /invandig vy / inside view H @ Poista se ennen lattialautojen asentamista.

& Ta bort den innan du monterar golvbrédorna.
@ Remove it before installing the floor boards.

50 mm ¥ 8.3

naulat 8.1

"
spikar 1 ' ) {
nails - L

L

7/

50 mm "/A ",\\

@ Katkaise peitelistat oikean pituisiksi ennen asentamista.
& Skar tacklisterna till ratt storlek innan du monterar dem.
@ Cut the cover slats to the correct size before installing them.

@ Katkaise viimeinen lauta.
& Kapa den sista bradan.
@ Cut the last board.

Peitelista
Tackslist
Cover slat

Peitelista
Tackslist

Peitelista
Tackslist
Cover slat

35 mm

naulat ruuvit Tackslist
spikar skruvar Cover slat
nails screws



@ HUOMIO. Katkaise viimeinen lauta.
& OBS. Kapa den sista bradan.
@ ATTENTION. Cut the last board.

@3 mm

&/
e

“i\

@ Katkaise viimeisen laudan kaksi kulmaa.
@ Skar av de tva hdrnen pé sista brédan.
@ Cut the 2 corners of the last board.

Katon sisdkuva / taket sett inifrdn /
roof inside view

@ Katkaise peitelistat oikean pituisiksi
ennen asentamista.

@ Skar tacklisterna till ratt storlek
innan du monterar dem.

@ Cut the cover slats to the correct size
before installing them.

Peitelista
Tackslist
Cover slat
. 50 mm
ruuvit
skruvar naulat
screws spikar
nails
| —
6.2 22
50 mm

176

navlat / spikar / nails

Peitelista / tackslist / cover slat 4

35 mm 20
ruuvit / skruvar / screws
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@3 mm

300 mm
1,8"

112 mm

on,

naulat 6.5
spikar
nails
6.3 13
6.4 13
6.5 13
6.6 13
naulat /Sgpri\;rgr / nails 364
7.1 2
40 mm 8

ruuvit / skruvar / screws

6.6

4’4”

1

@ HUOMIO. Katkaise viimeinen lauta.

& OBS. Kapa den sista brédan.

@ ATTENTION. Cut the last board.

S

ruuvit 1 r |
skruvar

SsCrews

40 mm

ruuvit
c skruvar
screws




12




13

Padallyslevy
Kapslingsblad
Roofing felt
@ HUOMIO.
60 mm / 2,36"
kaikkien reunojen yli.
& 0BS. 60 mm / 2,36"
over alla kanter.
@ ATTENTION.
60 mm / 2,36"
over all edges.
Kattonaulat Padllyslevy
Takspikar Kapslingsblad
Roofing nails Roofing felt
) 7
@ HUOMIO. \
60 mm / 2,36" '
kaikkien reunojen yli. '
@ 0BS. 60 mm / 2,36" : ! —
over alla kanter. -
@ ATTENTION.
60 mm / 2,36" -
over all edges. - ]
-
e —

Kattonaulat
Takspikar 50
Roofing nails




@3 mm

ruuvit
skruvar
screws

40 mm

ruuvit
skruvar
screws

40 mm

ruuvit
skruvar
screws

34 mm

14

I
. // a
// 40 mm
/ ruuvit
skruvar
screws
I d
7.2
o
M
N
7.4 35 mm
ruuvit : X
skruvar ruuvit
screws skruvar
screws
40 mm
" ruuvit
skruvar
screws
— L —
4 ] 40 mm
| ruuvit
. | skruvar
|- ] screws
-
-
A 7.2 8
-
- ] 7.3 4
-
- 75 7.4 6
- AN
T 75 4
- 35 mm 24
ruuvit / skruvar / screws
40 mm 76
ruuvit / skruvar / screws




. 15

LL_//

s
/

Poraa ilmanvaihtoaukko

@100 mm \

Borra ett ventilationshdal

Drill a vent hole

@100 mm

g

=

Sisdkansi
Inre omslag
Inside cover

Ruuvit
Skruvar
Screws

Ulkokansi
Yttre omslag
Outside cover

L1

Ruuvit
Skruvar

\
l_ Screws

Air vent set

lImanvaihtosarja
Luftventilationssats 1
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@5 mm

ruuvit
skruvar
screws

70 mm

ruuvit
skruvar
screws

420 mm
17”

ruuvit / skruvar / screws

9.1 2

9.2 2

9.3 2

Laude 1/ bénk 1/ bench 1 1
70 mm 20

734 mm
30"

12

314 mm

70 mm '

ruuvit
skruvar
screws

221 1

S

Laude 1
Bank 1
Bench 1

16

y/4
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@5 mm
@3 mm

ruuvit
skruvar
screws

Helma
Sockel
Skirt

| 1 | 1T

P

T | E—
= — 1
Laude 2 = 7 — T
Bdank 2 = 7 —\ T
Bench 2 | = L |
| = L \
Z Z 7 7 ;
= =
70 mm
B 70 mm
ruuvit
Helma / sockel / skirt 1 skruvar ruuvit
screws skruvar
10 3 screws
25 mm 9

ruuvit / skruvar / screws

Laude 2 / bénk 2 / bench 2 1

9.4 1

70 mm 6
ruuvit / skruvar / screws

35 mm 6
ruuvit / skruvar / screws




@5 mm

70 mm
ruuvit
skruvar
screws

Selkdnoja

Ryggstod

Backrest

Selkdnoja / ryggstdd / backrest

70 mm
ruuvit / skruvar / screws

18




@ OVENKAHVA
& DORRHANDTAG
@ DOOR HANDLE

SARANOIDEN SAATO

Enimmadissadtéalue on 5 mm.
Saranoiden sadtémiseen
tarvitset 3 mm:n ja 5 mm:n
kuusiokoloavaimet (ei sisdlly
toimitukseen).

VAIHE 1: Poista saranoiden
muovisuojukset.

VAIHE 2: Léysad lasia
kdantadmalla pulttia.
HUOMIO! Ala poista lasia.

VAIHE 3: K&annd ruuvia
tarpeen mukaan siirtédksesi
lasia vasemmalle tai oikealle.
Jos yhtd ruuvia kdannetddn
vastapdivadn, toista on
kdannettava myoétapdivadan.
Varmista, ettéd molemmat
ruuvit on kiristetty tivkasti,
kun olet suorittanut

tdman vaiheen.

VAIHE 4: Kirist& pultti.

JUSTERING AV GANGJARN

Det maximala justeringsinter-
vallet dr 5 mm. Du behdver

3 mm och 5 mm sexkant-
nycklar for att justera
gdngjarnen (medfdljer ej).

STEG 1: Ta bort plastskydden
frédn gdngjdrnen.

Steg 2: Lossa glaset genom
STEG vrida pd bulten.
OBS! Ta inte bort glaset.

STEG 3: For att flytta glaset
at vanster eller héger, skruva
pd skruvarna enligt behov.
Om en skruv vrids moturs,
mdste den andra skruven
vridas medurs. Kontrollera att
bd&da skruvarna ar dtdragna
nar du har slutfért detta steg.

STEG 4: Dra &t skruven.

(D= Ra@p

eV

ADJUSTING HINGES

The maximum adjustment range
is 5 mm. You will need 3 mm and

5 mm hexagon keys for adjusting
the hinges (not included).

STEP 1: Remove the plastic
covers from the hinges.

STEP 2: Loosen the glass

by turning the bolt.
ATTENTION! Do not remove
the glass.

STEP 3: To move the glass to
the left or right, turn the screws
as required. If one screw is
turned counterclockwise,

the other must be turned clock-
wise. Make sure both screws are
tight when you have completed
this step.

STEP 4: Tighten the bolt.




